
QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY FOR CO-AX PRESS - QUICK CHANGE
JAW ASSEMBLY S-LARGE (0.468"-0.562")

Reloaders who use the Forster Co-Axial reloading press can take advantage of
a quick-change system designed to hold shells, thanks to a set of spring-
loaded jaws that contact the base of the cannelure. These self-acting jaws
automatically close around the cartridge case as the press works, releasing
the case once the press has done its work. Forster now offers a Quick-Change
Jaw Assembly for its press, which makes swapping out these jaws for different
case sizes a breeze. S-Large – holds .468″ to .562″ rim S-Small – holds .343″ to
.422″ rim LS-Large – holds .531″ to .625″ rim LS-Small – holds .312″ to .375″
rim Each Forster Quick-Change Jaw Assembly allows for easy swapping of S or
LS shell-holder jaws, allowing users to adjust the shell holders to
accommodate cases ranging in size from .312-.625-inch shell rims. This saves
an incredible amount of time when switching over to a new caliber, and it also
avoids the frustration of losing springs or misplacing a spare set of shell-holder
jaws. As an added bonus, with the Forster Quick-Change Jaw Assembly, there's
no possibility of installing the jaws in the wrong direction, avoiding the
frustration of assembling the wear plate in backwards or having a flipped jaw.
 

Attributes

Name: QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY S-LARGE (0.468"-0.562")
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000049
Mfr. No.: 028271-201
Delivery weight: 0.125kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 757253991417

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die QUICK CHANGE JAW
ASSEMBLY FÜR COAX PRESS
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY von Forster Products entschieden haben. Diese
Baugruppe ist speziell für die Forster CoAxial Wiederladepresse konzipiert und ermöglicht einen schnellen und
einfachen Wechsel der Backen für verschiedene Hülsengrößen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von
Erwachsenen verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie es verwenden.
Bei unsachgemäßer Verwendung können Verletzungen oder Schäden entstehen. Lesen Sie die
Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie
die Presse bedienen.
Achten Sie darauf, dass die Backen korrekt installiert sind, um ein sicheres Arbeiten zu gewährleisten.
Verwenden Sie keine beschädigten oder defekten Teile. Ersetzen Sie diese umgehend.
Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Stolperfallen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Presse zu überlasten, indem Sie nur die empfohlenen Hülsengrößen verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Backen:1.

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entfernen Sie die alten Backen, indem Sie die entsprechenden Schrauben lösen.
Setzen Sie die neuen Backen in die vorgesehenen Halterungen ein und ziehen Sie die Schrauben
fest.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung der Backen, bevor Sie die Presse wieder in Betrieb
nehmen.

Verwendung der Presse:2.

Stellen Sie die Presse auf eine stabile und sichere Oberfläche.
Legen Sie die Patrone in die Presse ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig sitzt.
Betätigen Sie die Presse gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Achten Sie darauf, die Presse nicht während des Betriebs zu berühren.

Nach der Verwendung:3.

Reinigen Sie die Presse und die Backen regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die Umwelt zu
schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Forster Products. Die Kontaktdaten finden Sie auf der offiziellen Website des Herstellers.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsvorkehrungen zu befolgen, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen.



QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY FOR COAX PRESS
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Forster Quick Change Jaw Assembly for your CoAxial reloading press. This product is
designed to enhance your reloading experience by providing a quickchange system for shell holders. It is
essential to follow safety guidelines to ensure safe and effective use of this product. This guide outlines general
safety guidelines, specific precautions, installation instructions, and disposal instructions in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage or wear before each use.
Do not attempt to modify or repair the product yourself.
Use protective gear, such as safety glasses, when operating the press.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on product recalls via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Quick Change Jaw Assembly is correctly installed before use.
Verify that the jaws are securely fastened and not loose.
Only use the assembly with compatible cartridge cases as specified in the product description.
Do not exceed the recommended size limits for the jaws:

SLarge: .468" to .562" rim
SSmall: .343" to .422" rim
LSLarge: .531" to .625" rim
LSSmall: .312" to .375" rim

Avoid placing fingers or other body parts near moving parts during operation.
If the assembly becomes stuck or jams, turn off the press and carefully resolve the issue before
continuing.
Do not use the assembly if any components are missing or damaged.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Quick Change Jaw Assembly1.

Ensure the CoAx press is turned off and unplugged.
Remove any existing jaw assembly from the press.
Select the appropriate jaw size (S or LS) based on your cartridge case.
Align the jaw assembly with the mounting points on the press.
Securely fasten the jaws according to the manufacturer's instructions.

Using the Quick Change Jaw Assembly2.

Load the cartridge case into the jaw assembly.
Operate the press according to the manufacturer's guidelines.
The jaws will automatically close around the cartridge case during operation.
Once the operation is complete, the jaws will release the case.



Swapping Jaws3.

To change jaws, ensure the press is off and unplugged.
Loosen the fastening mechanism and remove the current jaws.
Select and install the new jaw size as per the installation instructions above.

Disposal Instructions
Dispose of the Quick Change Jaw Assembly responsibly at the end of its life cycle.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods for metal and plastic components.
Consider recycling the product if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product usage, or to report unsafe conditions, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your
Forster Quick Change Jaw Assembly. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido para
Prensa CoAx de Forster Products, Inc.
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido para la prensa CoAx de Forster Products, Inc.
Este producto ha sido diseñado para facilitar el cambio de mandíbulas al recargar cartuchos, asegurando un uso
seguro y eficiente. Por favor, lea atentamente esta guía de seguridad para garantizar su seguridad y la de otros
mientras utiliza este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir las instrucciones de uso y de instalación proporcionadas en este manual.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Usa el producto únicamente para su propósito previsto.
Si notas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Lesiones: Usa siempre gafas de seguridad y guantes al manipular cartuchos y la prensa.
Instalación Correcta: Asegúrate de que las mandíbulas estén instaladas correctamente antes de usar
la prensa. Consulta las instrucciones de instalación más adelante.
Manejo de Cartuchos: Nunca intentes manipular o cambiar los cartuchos mientras la prensa está en
funcionamiento.
Superficie de Trabajo: Asegúrate de que la superficie donde trabajas esté limpia y libre de obstáculos.
Uso de Herramientas: Si necesitas herramientas adicionales para la instalación o ajuste, asegúrate de
que sean adecuadas y estén en buen estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Mandíbulas:1.

Desconecta la prensa de la fuente de energía.
Retira las mandíbulas viejas, si es necesario.
Coloca las nuevas mandíbulas en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Verifica que las mandíbulas estén firmemente sujetas antes de continuar.

Uso de la Prensa:2.

Coloca el cartucho en la prensa, asegurándote de que esté bien asentado.
Activa la prensa para que las mandíbulas se cierren automáticamente alrededor del cartucho.
Una vez completado el ciclo de recarga, la prensa liberará automáticamente el cartucho.

Cambio de Mandíbulas:3.

Para cambiar las mandíbulas, repite el proceso de instalación descrito anteriormente.
Asegúrate de seleccionar la mandíbula adecuada para el tamaño del cartucho que vas a utilizar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido ya no sea necesario o esté dañado, asegúrate de
desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de metal y plástico.
No arrojes el producto en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas adicionales sobre el uso seguro de este producto o para reportar problemas, consulta el sitio
web de Forster Products, Inc. para obtener información de contacto específica.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes disfrutar de una experiencia de recarga más
segura y eficiente con el Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido para la prensa CoAx de Forster Products,
Inc. Recuerda siempre estar atento a los riesgos y actuar de manera responsable.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Mâchoires à
Changement Rapide Forster
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'ensemble de mâchoires à changement rapide Forster, conçu pour la
presse de rechargement coaxiale. Ce document te fournira des informations essentielles sur l'utilisation
sécuritaire de ce produit, en conformité avec la réglementation générale sur la sécurité des produits (GPSR) de
l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé dans un environnement sûr et approprié.
Vérifie régulièrement l'état de l'ensemble de mâchoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours l'ensemble de mâchoires conformément aux instructions du fabricant.
Ne force pas les mâchoires à changer si elles ne s'ajustent pas correctement.
Évite de toucher les mâchoires en mouvement pendant le fonctionnement de la presse.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les projections.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Mâchoires:1.

Débranche la presse avant de commencer l'installation.
Retire l'ancien ensemble de mâchoires en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le nouvel ensemble de mâchoires avec la base de la presse.
Assuretoi que les mâchoires sont bien fixées en place avant de rebrancher la presse.

Utilisation de la Presse:2.

Insère la douille dans l'ensemble de mâchoires.
Active la presse en suivant les procédures de fonctionnement standard.
Surveille le processus pour t'assurer que tout fonctionne correctement.

Changement de Mâchoires:3.

Pour changer les mâchoires, arrête la presse et débranchela.
Suis les mêmes étapes que pour l'installation pour remplacer les mâchoires selon la taille
souhaitée.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'ensemble de mâchoires usé conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les pièces dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
matériaux recyclables.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'ensemble de mâchoires à changement rapide
Forster, consulte le site web du fabricant ou le point de contact local de l'UE.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser l'ensemble de mâchoires à changement rapide Forster en toute
sécurité. Suis ces directives pour profiter pleinement de ton produit tout en minimisant les risques.



Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio di
Ganasce a Cambio Rapido per Pressa CoAx
Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio di ganasce a cambio rapido di Forster per la vostra pressa CoAx. Questo
prodotto è progettato per facilitare il cambio delle ganasce e garantire un utilizzo sicuro durante il processo di
ricarica. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare l'assemblaggio di ganasce a cambio rapido solo con pressa CoAx compatibile.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente l'assemblaggio delle ganasce per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare l'assemblaggio delle ganasce, assicurarsi che la pressa sia spenta e scollegata.
Non forzare l'assemblaggio delle ganasce nella pressa; seguire le istruzioni di installazione.
Non utilizzare l'assemblaggio delle ganasce se presenta segni di danni o usura.
Evitare di toccare le ganasce durante il funzionamento della pressa.
Non tentare di modificare o riparare l'assemblaggio delle ganasce da soli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che la pressa CoAx sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.1.
Rimozione delle Ganasce Vecchie: Rimuovere le ganasce esistenti seguendo le istruzioni del2.
produttore.
Installazione delle Nuove Ganasce:3.

Allineare l'assemblaggio delle ganasce con la base della pressa.
Assicurarsi che le ganasce siano orientate correttamente.
Fissare l'assemblaggio delle ganasce seguendo le istruzioni fornite.

Controllo Finale: Verificare che l'assemblaggio sia saldamente fissato e che non ci siano parti allentate.4.

Uso

Accendere la pressa e iniziare il processo di ricarica.
Monitorare il funzionamento dell'assemblaggio delle ganasce per assicurarsi che funzioni correttamente.
Rilasciare il bossolo solo dopo che la pressa ha completato il ciclo di lavoro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare l'assemblaggio delle ganasce nell'ambiente; smaltirlo in modo responsabile.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di rifiuto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza adeguata.



QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY FOR COAX PRESS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa Forster Products, Inc.:in QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan latausprosessia Forster CoAxial latauspainetta käyttäville lataajille. Tässä oppaassa
käsitellään turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja muita tärkeitä tietoja, jotta voit hyödyntää tuotteen
ominaisuuksia turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Vältä voimakasta painetta tai liiallista voimaa tuotteen käytössä.
Seuraa huolellisesti käyttöohjeita ja varmista, että ymmärrät kaikki vaiheet ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.
Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä leukaasennus puristimeen seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Varmista, että leuat ovat oikeassa asennossa ja tukevasti kiinni.

Käyttö2.

Aseta hylsy leuan sisään ennen puristimen sulkemista.
Käynnistä puristin ja varmista, että leuat sulkeutuvat kunnolla hylsyn ympärille.
Vapauta hylsy, kun puristimen työ on valmis.
Tarkista, että leuat ovat ehjiä ja toimivat oikein ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuotteen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset muovi ja metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta. Muista,
että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja että tuotteiden käyttöohjeita on noudatettava huolellisesti.



Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc. QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY tuotteen. Toivomme, että saat siitä
suurta hyötyä latausprosessissasi!



Návod k bezpečnému používání Rychlé Výměny
Čelistí Forster
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Rychlou Výměnu Čelistí Forster pro CoAx Press. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní použití při nabíjení. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečnost a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel a podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nabíjení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Používejte pouze čelisti určené pro váš model lisu.
Nikdy se nedotýkejte pohyblivých částí během provozu.
Při výměně čelistí dbejte na správnou orientaci a upevnění.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace čelistí:1.

Zkontrolujte, zda je lis vypnutý.
Odstraňte staré čelisti podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nové čelisti S nebo LS podle velikosti nábojnice.
Ujistěte se, že jsou čelisti správně upevněny a orientovány.

Použití:2.

Vložte nábojnici do lisu.
Zapněte lis a sledujte, jak se čelisti automaticky uzavírají kolem nábojnice.
Po dokončení práce se čelisti automaticky uvolní.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené čelisti likvidujte podle místních předpisů o odpadu.
Zajistěte, aby se čelisti nedostaly do rukou dětí nebo zranitelných osob.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobcem nebo prodejce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání Rychlé Výměny Čelistí Forster.
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